
Кто продолжит традиции:
Х уд о ж н и к  и вр ем я

В р я д у  общечеловеческих духовных цен­
ностей особое место принадлежит балету, и 
в  первую очередь русскому, советскому. 
Его приоритет признан в мире и неоспорим, 
наш балет на протяжении многих десятиле-

тий является образцом одухотворенного сли­
яния прекрасной музы ки и не менее блиста­
тельной хореографии, источником вдохнове­
ния для композиторов и исполнителей, при­
мером изящества и утонченного вкуса.

Нам посчастливилось ока­
заться среди тех, кому дове­
лось танцевать на сцеие Ле- 
нинградшио .. акад ем гед аго  
театра оперы и балета им. 
С. ' О т ,  быть' учамтт- 
”цами и первыми исполнитель­
ницами в ряде спектаклей, от­
несенных в золотой фонд со­
ветской классики. Одухотво­
ренные идеями становления и 
развития нового общества, та­
кие постановки отражали в 
себе и огромный опыт заме­
чательных традиций отече­
ственной культуры.

■«Щелкунчик*, «Пламя Па­
рижа*, «Бахчисарайский фон­
тан*, «Ромео и Джульетта*, 
«Лауренсия*, «Золушка*, 
«Медный всадник* — вот не­
полный перечень спектаклей, 
которые завоевали признание 
и восхищение зрителей. Нашу 
эстафету приняло новое поко­
ление хореографов и исполни­
телей. На сцене театра роди­
лись «Шурале*, «Каменный 
цветок*, «Спартак*, «Легенда 
о любви*, «Ленинградская 
симфония*, «Берег Надежды*. 
При всем многообразии автор­
ских почерков адрес сцены был 
всегда узнаваем своей корен­
ной связью с традицией.

Бесспорно, на театральной 
сцене и в балете тоже не мо­
жет и не должно быть навеч­
но канонизированных хорео­
графических решений. Творче-

<  “ ский поиск нужен, чтобы обо- 
с г  агащ ать искусство. Но именно 
СО о  обогащать, а не обеднять его,
<  - подменяя, как это иногда бы- 
И. “̂ вает, подлинные ценности сур- 
С  *' рогатом.

С начала семидесятых годов 
один за другим появляются ва 

р». сцеие театра спектакли, где
со идейно-эстетическое содержа­
сь вие дает крен в сторону при-
"  общения к старым и новым
_  веяниям в творчестве западных
і— 1 хореографов.
сЯ-  Новые постановив сущест­

венно потеснили в репертуаре 
шедевры русской и советской 
классика, а  часть на них в

«*• вовсе исчезла с афиши. Да­
же «Жизель* в редакции 
великого М. Петипа, спек­
такль «душой исполненного

полета*, вдруг стал подго­
няться под характерный для 
зарубежной сцены стереотип. 
В новой редакции «Жизели* 
оказалось в результате утра­
чено то, что было накоплено 
многими поколениями выдаю­
щихся русских и советских 
артистов, и прежде всего — 
неповторимый исполнительский 
стиль. Задушевность, лиризм 
и глубина уступили место вы­
чурной манерности. Заимство­
ванные атрибуты мистики, пе­
далирование эффектов маши- 
нерии, игра «на публику* во­
рвались в спектакль, разрушая 
его благородство. Больно уда­
рило «обновление* и по не­
сравненному кировскому кор­
дебалету: исчезли волшебство 
и таинство его дыхания, про­
зрачная стройность певучих 
линий, вдохновенная образная 
наполненность. Их подменили 
механистичность и холодная 
прямолинейность муштры. 
Критика, надо сказать, не обо­
шла вниманием перемены в 
эстетике театра. Однако вы­
ступления в печати по этому 
поводу, похоже, лишь стиму­
лировали тягу руководства ба­
лета к «осовремениванию* ре­
пертуара. Новое оформление 
«Лебединого озера*, равно как 
и модернизация исполнитель­
ского стиля, приблизили про­
славленный на весь свет ле­
нинградский спектакль к чер­
те «мировых стандартов*.

Проникновенная образность 
этого спектакля — эталона 
русской классики — сегодня 
начинает отходить в область 
легенд. Мужской полетный 
танец, сформировавшийся 
главным образом в советский 
период в творчестве А. Ермо­
лаева, В. Чабуквани, К. Сер­
геева и их преемников, ныне 
сориентировав ва подражание 
стилю некоторых женоподоб­
ных западных танцовщиков. 
Может, так и нужно? Д у­
маем, нет. Нам кажется, 
можно придерживаться обще­
принятых в мире силуэтов 
одежды и автомобилей, во из­
менять тому, что самобытно, 
непреходяще, является нацио­
нальным достоянием, нам не 
пристало. Тем не менее тен­

денция наблюдается именно 
такая. Многотиражная газета 
театра «За советское искусст­
во* недавно поведала читате­
лям: к переделке намечен и 
другой шедевр — «Спящая 
красавица*, гостья на сцене и 
без того теперь довольно ред­
кая. Замечательный образец 
классического ансамбля
М. Петипа в редакции А. Ва­
гановой, украшение и празд­
ник сцены — балет «Пахита* в 
новой редакции, якобы «при­
ближенной к оригиналу*, сего­
дня являет собой парад без­
вкусицы, завитушек и вычур­
ной помпезности, вызывает 
чувство обиды за утраченную 
красоту.

Три года назад к юбилею 
театра на его сцене поставили 
балет «Ретро* под названием 
«Времен промчавшихся заве­
ты, или Бенефис балета*. 
Во всем блеске плюшевой 
мишуры перед зрителями про­
шла вереница картин, по мне­
нию постановщика, отражаю­
щих историю балета. Ревю за­
канчивалось своеобразным 
«парадом-алле*. Смотришь 
это представление и чувству­
ешь — исполнителям, несмотря 
ва бойкие финальные пробеж­
ки и нарочито радостное воз­
буждение, как-то неловко на­
ходиться на сцене.

Не порадовала зрителя, ни­
чем новым не обогатила его и 
премьера «Ревизора*. Само­
бытность характеров в спек­
такле вдруг предстала в виде 
штампа или маски в среде ма­
рионеток, подменивших героев 
бессмертной гоголевской коме­
дии. шедевр классики превра­
тился в анекдот, где кривля­
ние актера, только бы извлечь 
смешок в зале, по поводу и 
без повода, очевидно, стало 
самоцелью.

Помним, какой энтузиазм 
среди театральной обществен­
ности вызвало обращение кол­
лектива к поэме ПІ. Руставе­
ли «Витязь в тигровой шку­
ре*. Вот, думалось, благодат­
ное поле для художника! Ка­
кая глубина и высота поэтиче­
ских образов в литературном 
первоисточнике!

Естественно, что каждый ав­
тор вправе выбирать те сред­
ства выражения, которые, по 
его мнению, создадут свой не­
повторимый, во узнаваемый 
мир поэмы. При всем том не­
пременное правило — зритель 
вправе знать, что происходит 
на сцепе, и если не сопережи­
вать, то по крайней мере — 
иметь возможность отличать 
добро от зла, свет от тьмы, 
любовь от ненависти. В спек­
такле эта задача представи­
лась трудноразрешимым ребу­
сом. Малоубедителен и стиле­
вой разнобой в выборе пласти­
ческих средств, а отсутствие 
образности делает непонят­
ным, зачем исполнитель вдруг 
решается ва сложный по- 
луакробатический трюк, вы­
хваченный из конкурсного ар­
сенала? Адажио солистов в 
подражательной М. Бежару 
пластике вызывает чувство до­
сады за тех, кто на прослав­
ленной классическими поста­
новками сцене должен жерт­
вовать изяществом одухотво­
ренного танца несвойственно­
му традиции театра модерну.

А  что же с образным осмыс­
лением проблематики поэмы и 
динамикой драматургического 
развития в спектакле? Они 
остались вне сцены, лишь в 
замыслах постановщика. По­
сему и  судить о них невоз­
можно.

Не могла не привлечь к се­
бе внимания масштабностью 
избранной темы, желанием от­
разить в хореографии героику 
революции и последняя работа 
театра — балет «Броненосец 
«Потемкин*. Душа ждала н 
жаждала чуда. А в итоге — 
общая приземленное» повест­
вования и наигрыш, разочаро­
вание и уныние, снова чувст­
во неловкости за прославлен­
ный коллектив.

...В краткой рецензии искус­
ствоведа М. Бялика в «Прав­
де* постановка отнесена от­
нюдь не к числу достижений 
театра. Можно соглашаться с 
опенками автора, можно ему 
и возразить. Ведь его мнение 
не есть истина в последней ин­
станции. Главное, думается, 
из критических замечании 
уметь извлечь рациональное 
зерно, озаботиться улучшени­
ем дела. А в театре встрети­
ли публикацию в штыки. Что­
бы отринуть критику, тут 
разожгли страсти, каких, к 
сожалению, ныне недостает 
иа сцеие. И  это, как нам ка­
жется, очень тревожно. Столь 
болезненная реакция свиде­

тельствует о серьезном неду­
ге в  труппе, о нездоровом 
нравственном климате, про­
тивопоказанном истинному 
творчеству.

За последнее десятилетие не 
однажды и в положительных 
рецензиях ва постановки зву­
чали интонации опасений за 
судьбу балета Кировского те­
атра. Буквально на днях их 
высказала в газете «Советская 
культура* народная артистка 
СССР И. Колпакова, которая 
видит выход из создавшейся 
ситуации в подъеме профес­
сиональной культуры арти­
стов, балетмейстеров, всех 
работников хореографической 
школы. Но обоснованные пре­
достережения остаются гла­
сом вопиющего в пустыне. 
Так называемый «новый хо­
реографический язык* на­
стойчиво прививается на про­
славленной сцене.

Мы не против эксперимен­
тов, нет. Искать и пробовать 
надо. Но не на основной, а на 
малой сцене, которая имеется 
в театре. И только убедив­
шись, что постановка состоя­
лась, получилась талантливой 
и способной послужить приум­
ножению славы коллектива, 
переносить ее на главную сце- 
ну.

Что ждет молодое поколе­
ние исполнителей при нынеш­
ней репертуарной политике те­
атра? Чему и как ему учить­
ся, если даже репетиторский 
состав балета в значительной 
степени случаен?

Надеемся быть правильно 
понятыми нашими молодыми 
коллегами по сцене прослав­
ленного театра — не ревность 
к их известности, не свойст­
венная подчас людям стар­
шего возраста склонность к 
поучениям говорит в нас. Эти 
заметки продиктованы забо­
той о чести сцены, принадлеж­
ностью к которой дорожим и 
поныне, желанием помочь уп­
рочить славу ленинградского 
балета. Талантливому коллек­
тиву это вполне по силам. А 
ключ к успеху один — бе­
режное отношение к традици­
ям русской хореографической 
школы, их развитие и обога­
щение на основе национальной 
самобытности.
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